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APPUNTI DI LINGUISTICA GERMANICA -  MODULO B a.a. 2015-16 
 
APOFONIA 
 
L’apofonia è la variazione della vocale radicale con valore morfologico. In una stessa radice la 
vocale si può presentare con un timbro o una lunghezza differente, distinguendo così voci 
semanticamente connesse. 
 
Esempi: ingl.  song,  sing, sang, sung 
   
             ie. * TEG-/TOG- “coprire”   
              lat. tego “copro”, lat. toga “toga”, lat. tēctum “tetto”, lat. tēgula “tegola” 
 
Gradi apofonici in indoeuropeo:     Esempio: 

Grado normale:     /e/                                                * BHER- 
Grado forte:          /o/                                                 * BHOR- 
Grado allungato:   /e:/  /o:/                                        * BHĒR-/BHŌR- 
Grado zero:           Ø (l’elemento vocalico manca)  * BHṚ- 

 
Il germanico utilizza l’apofonia in ambito lessicale e morfologico, soprattutto nel sistema verbale. 
 
 
Verbi forti 
 
Esempio: paradigma dei verbi forti di I classe (caratterizzati dall’elemento fonetico fisso /i/ aggiunto alla 

   vocale radicale) 
 
   presente pret. sg.          pret. pl.         part. pass. 
alternanza apofonica       e                     o                     Ø                      Ø 
paradigma ie.                       ei                   oi                     i                        i 
paradigma germ.                  ī                     ai                    i                        i 
                   ags.                rīdan                 rād                 ridon              geriden 
       ingl.               ride                   rode                   -                     ridden 
                   aat.                rītan                  reit                 ritun                giritan 
                   ted.                reiten                ritt                     -                   geritten 
 
 
I classe: elemento fonetico fisso /i/ 
II classe: elemento fonetico fisso /u/ 
III classe: elemento fonetico fisso liquida o nasale + consonante 
ecc. 
 
 
Verbi deboli 
 
I verbi ‘deboli’ sono formazioni ‘secondarie’: derivano da radici nominali (aggettivi e sostantivi) o 
da verbi ‘forti’. Nel paradigma del verbo debole la vocale radicale rimane invariata. Per la 
formazione del preterito e del participio preterito viene aggiunto al tema (radice + suffisso tematico) 
un suffisso in dentale: 
 
- preterito:   germ. * -DĒ-    ags. –de    aat. –ta  
- participio preterito: germ. * -ĐA  ags. –d      aat. –t  
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I verbi deboli si dividono in 4 classi, in base al suffisso tematico: 
 
I classe: -ja-  germ. * full-ja-n(an) got. fulljan ags. fyllan  aat. fullan 
 
II classe: -ō-  germ. * fisk-ō-n(an) got. fiskōn ags. fiscian aat. fiskōn 
 
III classe: -ē-  germ. *habē(ja)n got. haban ags. habban aat. habēn 
 
(IV classe: -na-/-nō- attestata solo in gotico)   
 
 
Esempi di paradigmi: 
 
ags. fyllan   fylde   fylled/fyld 
aat. fullan   fulta   gifullit     
 
ags. fiscian   fiscōde   fiscōd 
aat. fiskōn   fiskōta    gifiskōt 
 
ags. habban   hæfde   gehæfd 
aat. habēn   habēta   gihabēt 
 
 
 
 
 
FENOMENI DELL’ANGLOSASSONE 
 
 
a) Caduta della nasale davanti a fricativa 
 
Nel nesso formato da vocale breve + nasale (n, m) + fricativa (θ, f, x, s) la nasale cade e la vocale 
breve si allunga per compenso 
 
Esempi:   germ. * uns  aat. uns ags. ūs 
 
 
b) Evoluzione delle fricative sorde 
 
Le fricative sorde germ. /f/ e /θ/  tendono a sonorizzarsi all’interno di parola in ambito sonoro.   
 
Esempi:  ags. ofer  /v/  brōþer  /ð/ 
 
La fricativa sorda germ. /x/  tende a scomparire se tra vocali.  Es.: aat. zehan     ags. tīen 
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FENOMENI DELL’ANTICO ALTO TEDESCO 
 
 
Seconda rotazione consonantica o rotazione altotedesca (V-VIII sec. d.C.) 
 
Le occlusive germaniche si trasformano in aat. (a partire dai dialetti del tedesco superiore: bavarese 
e alemanno) mutando il modo di articolazione, ma mantenendo il luogo di articolazione. 
 
1) germ. occlusive sorde >  aat. affricate sorde: all’inizio di parola o dopo consonante 
    >  aat. fricative sorde doppie: dopo vocale (si semplificano dopo 
     vocale lunga o dittongo, o in posizione finale) 
 
  /p/   /pf/  Esempi: ingl. pound ted. Pfund 
         ingl. apple ted. Apfel 

/t/   /ts/     ingl. ten ted. zehn 
       ingl. heart ted. Herz 

  /k/   /kx/    ingl. corn ted.sup. chorn 
 
 

/p/   /ff/    ingl. open ted. offen 
       ingl. sleep ted. schlafen 

  /t/   /ss/    ingl. water ted. Wasser 
       ingl. out ted. aus 
/k/   /xx/    ingl. make ted. machen 

 
 
2) germ. occlusive sonore  >  aat. occlusive sorde (labiale e velare: solo nel ted. sup) 
 
  /b/   /p/    ingl. bring ted.sup. pringen 
  /d/   /t/    ingl. deep ted. tief 
  /g/   /k/    ingl. god ted.sup. Kot 
 
 
3) germ. /θ/ > /ð/ > /d/       ingl. that ted. das 


